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 Einbaumaße

Mounting dimensions

Dimensiones de montaje
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Dimensions de montage

Dimensioni di montaggio

Montageafmetingen
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Montážní rozměry

Wymiary montażowe
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 Important information, please read! US

 Technical specifi cations
Flow at 60 psi fl ow pressure

 – Spout: approx. 4.5 gpm
 – Shower: approx. 1.8 gpm

Installation dimensions, refer to page 2

Installation, refer to picture 1 on page 6
Flush potable water pipes thoroughly before and 
after installation.
Use only neutrally netting silicone.

Test connections for leaks with water pressure.

Operation, refer picture 11 and 12 on page 7

Temperature controll, refer to picture 14 and 15 on 
page 8

Assemble in reverse order.

Servicing, refer to picture 13 and 14 on page 8
Assemble in reverse order.

 – Cartridge nut torque:  5.9 - 7.4 lbf ft

For spare parts with order numbers, refer to page 11.

To obtain warranty repair or replacement Ser-
vice, please contact KEUCO Managment Inc. 
Service at: offi ce-usa@keuco.com.

For warranty and care information please refer 
to the attached warranty and care instruc-
tions.

These instructions are for both the installer for 
installation and the user for operation and main-
tenance of the product. After installation, please 
hand them over to the user to keep.

Symbols and explanations

 Attention! Warning against bodily injury or 
damage to property.

 Note, tip or reference

 Correct installation/test of functionality

Incorrect installation

Observe installation details

Cold water Hot water

Water fl ow No water fl ow

Intended use
Single lever bath tub mixer for use in bathrooms. 
Operation possible with pressure tanks and ther-
mally and hydraulically controlled instantaneous 
water heaters. Operation with unpressurised 
tanks (open water heaters) is not possible!
Operation only with potable water.

Product is only suitable for installation indoors!

Attention! Only install in frost-free places.

WARNING - California Prop 65
This product can expose you to chemicals 
including Nickel and/or Lead, which is/are known 
to the State of California to cause cancer/birth 
defects or other reproductive harm.
For more information go to: 
www.P65Warnings.ca.gov .
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ES ¡Información importante de lectura obligatoria!  

 Datos técnicos
Paso con una presión de caudal de 60 psi

 – Salida: aprox. 4.5 gpm 
 – Ducha tel  élefono: aprox. 1.8 gpm

Medidas de montaje, véase página 2

Instalación, véase imagen 1 en la página 6
Lavar minuciosamente las tuberías de agua 
potable antes y después de la instalación.

Utilizar exclusivamente silicona de reticulación 
neutra.

Comprobar la estanqueidad de las conexiones 
con presión hidráulica.

Manejo, véase imagen 11 y 12 en la página 7

Limitador de temperaturay, véase imagen 12 en la 
página 8

El montaje se efectúa en el orden inverso.

Mantenimiento, véase imágenes 13 y 14 en la 
página 8

El montaje se efectúa en el orden inverso.
 – Par de apriete de la tuerca de fi jación del 
cartucho: 5.9 - 7.4 lbf ft

Piezas de recambio con números de pedido, véase 
página 11.

Para obtener un servicio de reparación en ga-
rantía o un servicio de sustitución, póngase en 
contacto con el Servicio de KEUCO Managment 
Inc.: offi ce-usa@keuco.com.

En el pasaporte de mantenimiento y garantía 
adjunto encontrará indicaciones sobre la 
garantía y el mantenimiento.

Este manual está dirigido al instalador para el 
montaje, así como al usuario para el manejo y 
mantenimiento del producto. Por favor, después 
de la instalación, este manual se debe entregar 
al usuario para que lo conserve.

Símbolos y signifi cado

 ¡Atención! Advertencia de daños personales o 
materiales.

 Indicación, consejo o referencia

 Montaje/comprobación de funcionamiento cor-
rectos

Montaje erróneo

Observar el detalle de montaje

Agua fría Agua caliente

Flujo de agua Ningún fl ujo de 
agua

Uso previsto
Mezclador monomando bañera para la utiliza-
ción en el baño. Es posible el funcionamiento 
con acumuladores de presión, calentadores de 
agua instantáneos controlados térmica e hid-
ráulicamente. ¡No es posible el funcionamiento 
con acumuladores sin presión (calentadores de 
agua abiertos)!
Funcionamiento sólo con agua en calidad de 
agua potable.

¡Producto adecuado exclusivamente para el 
montaje en interiores!

¡Atención! Instalación exclusivamente en espa-
cios sin riesgo de heladas.

ADVERTENCIA - California Prop 65
Este producto puede exponerte a productos 
quimicos como el niquel y/o el plomo que es/son 
conocidos por el Estado de California causar 
cancer/defectos de nacimiento u otros danos 
reproductivos. 
Para mas informacion ve a: 
www.P65Warnings.ca.gov .
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 Informations importantes, à lire impérativement! CA

 Caractéristiques techniques
Débit à une pression d'écoulement de 4,1 bar

 – Sortie d'écoulement: env. 17 l/mn 
 – Douchette à main: env. 6.8 l/mn

Cotes d'encombrement, voir page 2

Installation, voir fi gure 1 à la page 6
Rincer soigneusement les conduites d'eau 
potable avant et après l'installation.

N'utiliser que du silicone à réticulation neutre.

Vérifi er l'étanchéité des raccords à la pression 
hydraulique.

Utilisation, voir fi gures 11 et 12 à la page 7

Limitateur de température, voir fi gure 12, page 8
Le montage s’effectue dans l’ordre inverse de la 
dépose.

Maintenance, voir fi gures 13 et 14, page 8
Le montage s’effectue dans l’ordre inverse de la 
dépose.

 – Couple de serrage écrou de cartouche :
 8 - 10 Nm

Pièces de rechange avec numéros de commande, 
voir page 11.

Pour obtenir la réparation sous garantie ou le 
remplacemen veuillez prendre contact avec le 
Service à la clientèle de KEUCO Managment 
Inc. : offi ce-usa@keuco.com.

Les consignes relatives à la garantie et à 
l'entretien fi gurent sur la carte d'entretien et de 
garantie jointe.

Ces instructions sont destinées à l'installateur, 
pour effectuer le montage, et pour l'utilisateur, 
pour utiliser le produit et procéder à sa 
maintenance. Après l'installation, veuillez 
remettre ces instructions à l'utilisateur pour qu'il 
les conserve.

Symboles et leur signifi cation

 Attention ! Mise en garde contre les dégâts de 
personnes et les dégâts matériels.

 Remarque, conseil ou renvoi

 Montage correct/contrôle fonctionnel

Montage incorrect

Respecter le détail de montage

Eau froide Eau chaude

Débit d'eau Pas de débit d'eau

Domaine d'utilisation
Mitigeur de baignoire pour utilisation dans la 
salle de bains. Utilisation possible avec accumu-
lateurs de pression, réchauffeurs à circulation à 
commande thermique et hydraulique. Utilisation 
avec accumulateurs sans pression (chauffe-eau 
ouverts) impossible !
Utilisation seulement avec eau de qualité eau 
potable.

Le produit ne convient que pour un montage à 
l'intérieur !

Attention ! Installation uniquement dans des 
pièces à l'abri du gel.
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DE

EN

ES

 Ersatzteile

Spare parts

Piezas de recambio

FR

IT

NL

Liste de pièces

Elenco delle parti

Onderdelen

CS

PL

RU

Sada náhradních

Zestaw części 

Запчасти

54995011200

50100000590

56080XX0150

50100000674

50100000133

50100000627

50100000555

50100XX0132

50100XX0665

50100000536

50100XX0633

50100XX0634

50100XX0698

50100000697

50100000589

XX = 01, 02, 03, 04, 05, 12, 13

50100000652

US  Spare parts ES Piezas de recambio CA Liste de pièces

51527 XX0150
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KEUCO GmbH Co. KG
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Telefoon: +31 88 6 333 999
E-Mail: info@keuco.nl

RU
KEUCO GmbH  Co. KG
Представительство в России
Космодамианская набережная ,
дом 4 / 22,  корпус  Б
115035   Москва
Электронная почта: 

US
KEUCO Management Inc.
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Duluth, GA 30096
Phone: +1 877 281 8260
E-Mail: offi ce-usa@keuco.com
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